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Г. С . ЩУР, Э. П. АНДРЕЕВА

ОБ ОСНОВНЫХ ОСОБЕННОСТЯХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА В АФРИКЕ
I

Англоязычные странъ Африки, т. е . сохранившие английский язык в качест-
ве официального языка, можно условно разделить на западные, восточные и юж-
ные. Раньше всего английский язык ’*бил насажден, привился и пустил глубо-» 
кие корни"* на юге коктинепта. Венский конгресс в 1814-1815 годах закрепил 
за Британской империей Капскую колонию /южная Африка/ и другие территории, 
которые Англия захватила в конце 18 -  начале 19 вв. И лишь в 80-х -  90-х гг . 
XIX в. были- завоеваны огромные, территории на западном и восточном побере-
жье Африки2.

В книге Я. Пея The World*s Chief Languagea есть карта с изображением 
коренных языков Африки ,̂ на которой имеется отметка -  индоевропейские языки 
в Виной Африке. Это совершенно не соответствует действительности: европей-
ские языки появились в Африке только с приходом колонизаторов, и не зави-
сит от того, где они появились впервые. ,

Іа  к известно, Африка отличается чрезвычайной этнической пестротой. Но 
иенее всего колонизаторы были заинтересованы в том, чтобы развивать какие- 
либо 'наиболее многочисленные местные языки, которые могли бы стать средством 
общения и объединения разноязычных племен. Искусственное отстранение местных 
языков от выполнения ряда общественных функций препятствует выработке очень 
многих понятий из области экономики, философии, точных наук, политики, ис-
кусства, культуры. Язык прессы на местных языках переживает недостаток в 
передаче современных понятий в области идеологии и политики .̂

Еще менее поощрялось изучение местным населением английского и других 
европейских языков-5. По иронии судьбы именно через эти европейские языки 
колонизаторов распространились в Африке идеи независимости и национального 
возрождения^. Успешная организация сопротивления европейскому империализму 
оказалась возможной благодаря общему языку (навязанному колонизаторами), 
каким становился в ряде слу чаев язык колонизаторов, -достаточно вспомнить, _ 
что, например, вен политическая литература, которую распространяли борцы за
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освобождение Мозамбика, Анголы, Гвинеи -  Бисау и островов Зеленого Мыса, 
создавалась на португальском языке7.

Европейцам, занимавшим господствующее положение, казалось весьма удоб-
ным, чтобы; рабочая силе, набираемая для городов и ферм из разных племен, 
общалась на упрощенном языке с суженными функциями, что делало его неспо-
собным стать действенным орудием мысли, не говоря уже о нем, кая о форме 
проявления национальной культуры®.

Массовая неграмотность населения вызвала к жизни различные пидакнизиро- 
ванные формы европейских языков -  свыше 20 различных видов в Африке', это 
поощрялось. Так, в ГАР, в частности, каждый работник рудника или пахты про-
ходит ускоренный курс Обучения фаиагало*® (или Panikolo, Chilapalapa, Chi- 
kabanga, Ghi'.lololo, Is t io lo lo , Chilunguboi, IsLlungubo’ , la ik u la , Basis 
Bantu, Kitchen fta ff ir , Mine K a ffir  и т. д.смеш анному языку из слов язы-
ков семьи банту (70$), английского (бІ) и африкаанс (24#).

В книге Р. А. Холла, изданной в 1955 году в Сиднее, прямо говорится, что 
языку белых следует позволять учиться разве что представителям туземной 
аристократии: "Учите их ^туземцев) верхушку английскому языку; но основная 
масса и не в состоянии им Огладеть, и не следует давать ей возможность вы-ТРучить язык для общения между собой" .

Добившись независимости, многие бывшие британские колонии и доминионы 
оставили английский язрк в качестве официального языка страш (Гана, Н ут-
рия, Сьерра - Леоне, Малави, Замбия, Северн'я Родезия и д р .) , как язык- 
посредник разноязычных народов. Особенно эти важно для те* стран, в кото-
рых пока не удалось использовать какой-либо местный, наиболее многочислен-
ный язык в качестве официального государственного языка. Неудачей окончились 
попытки сдед.-ть, например, акай официальным языком в южной части Ганы, или 
в Нигерии1'5, где число языков составляет не менее І50х\  по другим данным 
более 4СС языков и диалектов^. Однако министр образования Ганы, в частнос-
ти, отмечала, что в намерение правительства входит поощрение и развитие 
всех главных национальных я.зыков . тем, чтобы каждый из них имел равные 
возможности достичь стандарта и быть выбранным в качестве официального, 
когда придет время для такого решения в будущем1 ,̂ и что на пути к возрож-
дению и расцвету национальной культуры английский язык будет играть важную 
объединяющую роль.

Ка восточном побережье Африканского континента, например, в Танзании 
наряду с английским другим официальным языком страны является местный линг-
ва франка-суахили. Его название произошло от арабскоі'о "сахиль" -  берег и 
означает "береговые кители"17.

Суахили понимают и народы других восточшх стран Африки -  Уганды, Кении 
и д р ., находящиеся в глубине материка.

На юге Африки английский язык является особенно престижным, так как борю-
щиеся против расистского режима апартеида народа ГАР и Сытой Родезии (Зим-
бабве) понимают, каким сильным оружием может стать английский язык в их 
политической борьбе. Недавние кровавые события в Соуэто, пригороде Иогаи- - 
несбурга, показали, что правительство ГАР намеренно препятствует решению 
языковой проблемы в стране. * 1
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